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CHAPTER EIGHTEEN  -  ÂÎ ÑÅÌÍÀÄÖÀ ÒÀß ÃËÀÂÀ

AT HOME  -  ÄÎÌÀ

In Chapter Eighteen you will learn how to do the following:

1. to talk about houshold goods and chores
2. to talk about everyday electrical appliances
3. to talk about broken equipment and faults

You will learn the following points of grammar:

1. the pronoun ‘-self’ (ñàì )
2. the pronoun ‘such’ (òàêîé)
3. verbs with consonant mutation

Activity One   -   Ïåðâîå çàäàíèå
Reading/Speaking      Pairwork. Read the vocabulary list at the foot of the page and

describe each picture with an appropriate phrase. Then take it in turns with your partner to
ask whether you do these things yourself or somebody else does them for you.

You will need to know how to say in Russian ‘myself’, ‘yourself’, ‘himself’, ‘herself’, ‘itself ’, ‘ourselves’,
‘yourselves’, ‘themselves’: cfv  (m), cfvá  (f), cfvó  (n), cávb (pl); e.g. ds cfvb e,bhftnt d ljvt bkb
rnj-nj dfv e,bhftn$ - do you clean the house yourself or does somebody else clean for you?; z cfvf
e,bhf. d ljvt - I clean the house myself. Note that in Russian cfv  (-á, -ó, -b) usually follows a personal
pronoun or a noun; e.g. jy cfv ghbujnjdbk j,tl - he cooked the dinner himself. For more details see the
Grammar section.

(gj-)cnbhfnm (I) to wash (clothes) dsnbhf nm (I) / dsnthtnm (dsnhê to do the dusting
e,bhfnm (I) / e,hfnm to clean (house, flat etc.) dsnhtim) gskm (f)
(e,th ê  e,th/im) [j lbnm (II) pf gjr egrfvb to go shopping
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Conjugation of e,hfnm and dsnthtnm

The conjugation of these verbs is irregular:

óáðàòü (pf)   (to clean) âûòåðåòü (pf)   (to wipe up)
z e,the vs e,th/v z dsnhe vs dsnhtv
ns e,th/im ds e,th/nt ns dsnhtim ds dsnhtnt
jy /jyf /jyj e,th/n jyb e,then jy /jyf /jyj dsnhtn jyb dsnhen

Activity T wo   -   Âòîðîå çàäàíèå
Listening Listen to the tape and tick below which household chores Ivan does

himself and which are done by other members of the family. The first one is completed for
you. Use the vocabulary list at the foot of the page to help you.

household chores Ivan (himself) his wife his children
cooking ü
washing (clothes)
decorating
house cleaning
vacuuming
dusting
floor polishing
watering plants
washing up
ironing
shopping

Activity Thr ee   -   Òðåòüå çàäàíèå
Speaking Pairwork. Using the answers from the table in Activity Two ask your

partner whether Ivan does the listed household chores himself. Use the model below as a
guide, and reverse the roles after each question.

- Bdfy cfv ujnjdbn$ or - Bdfy cfv ltkftn htvjyn$
- Ytn ^ d tuj c tvmt ujnj dbn ; tyf& - Lf^ jy c fv l tk ftn htv jyn &

Activity Four   -   ×åòâ¸ðòîå çàäàíèå
Speaking Using the model from Activity Three, ask your partner whether he/she

does various household chores himself/herself. Then reverse the roles.

Note:
(i) the verbs gsk t cj cbnm/ghjgsk t cj cbnm and ukflbnm /gjukflbnm  have final consonant mutation in the ÿ form. All
other personal forms retain the same consonant as in the infinitive; e.g. z gsk t cjie ^  ns gskt cj cbim^ jy(f) gsk t cj cbn̂
vs gsk t cj cbv^ ds gsk t cj cbnt jyb gsk t cj czn* z ukf; e, ns ukflbim etc.
(ii) the verbs vsnm/gj vsnm have a vowel mutation in all personal forms; e.g. z v j.^ ns v j tim^ jy(f) v j tn^ vs v j tv^
ds vjtnt^ jyb vj.n . For more details see the Grammar section.

ljvfiybt ltkf household chores wdtnjr / wdtns flower(s), plant(s)
pfnj on the other hand (gj-)vsnm (vj.^ vjtim) to wash
(c-)ltkfnm (I) htvjyn (+ gen) to decorate (gj-)vsnm gj cele to do the washing up
cfv^ cfvá^ cfvó^ cávb oneself (gj-)ukflbnm (ukf; ê  ukflbim) to iron
(ghj-)gsktcjcbnm to vacuum, hoover (gj-)ukflbnm ,t km/ to do the ironing
(gsk t cjie ^ gskt cj cbim) ljhj;ysq en.u travel iron
rj d/h (r j dhs) carpet(s) ljdthznm (I) / ljdthbnm (II) (+ dat) to trust
(j n-)gj kbhj dfnm (III ) to polish (c-); t xm ((cj);ue^ ;;/im^ ;ue n) to burn
gj k floor dtom (f) thing
gj kbdf nm (I) / gj kbnm to water nz;/ksq heavy; hard
(gj km. , gj km/im) cevrf bag
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Activity Five   -   Ïÿòîå çàäàíèå
Reading Work out the meaning of the words in the boxes below (the answers are

given in the vocabulary list at the foot of the next page). Then look at the pictures and the
slogans from the Russian magazine advertisements, which are mixed up. Read the slogans
and draw arrows matching them to the correct pictures.

cnbhfkmyfz vfibyf [jkj lbkmybr gsk t cj c
hflbf njh rj vgm. nth

vjoysq powerful regbd having bought
j,sryjdtyysq ordinary htitybt solution
xelj ( pl xelt cá) miracle cnfylfhn standard
vjlt km (f) model ghbxbyf reason
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Activity Six   -   Øåñòîå çàäàíèå
Reading/Speaking Pairwork. The phrases in the box below are useful for asking for

things if you don’t know the precise term. Look at the pictures below and ask your partner
about the objects illustrated and about other objects, as appropriate. Use the following model
as a guide.

- Ghj cnbnt^ z yt j xtym [jhjij u j djh. gj-h eccrb& Rfr yfpsdftncz gjhjijr lkz cnbhrb ,t kmz$
(“Excuse me, I don’t speak Russian very well. What do you call the powder used for washing clothes?”)
- Cnbhf kmysq gjhjijr& (“Washing powder.”)

lkz vsnmz jr jy (for cleaning windows), lkz j nrhsdfybz r jyc thdj d (for opening tins), lkz vsnmz
gj cels (for washing the dishes), lkz gj vjk f r ja t (for grinding coffee), lkz j nrhsdfybz , ensk jr (for
opening bottles), lkz rbgzxtybz dj ls (for boiling water)

Activity Seven   -   Ñåäüìîå çàäàíèå
Listening  Listen to the following descriptions of various domestic appliances and

complete the partially filled table below. Do not expect to understand every word.

appliances (in Russian) electrical hand operated battery operated

ü
r ja tv j kr f

r jyc thdysq yj ;

cnbhfkmyfz vfibyf

ü

gsktcjc vacuum cleaner xfqybr kettle
cnbhfkmyfz vfibyf washing machine r ja tv j kr f coffee grinder
[jkj lbkmybr refrigerator njcnth toaster
hflbfnjh radiator cntrkjjxbcnbntkm (m) glass cleaner
rj vgm. nth computer drk. xf nm (I) / drk. xbnm (II)  (d to plug in
;blr j cnm (f) liquid 'ktrnhjctnm)
ghbcgjcj,ktybt gadget hexyjq hand operated
inerf (inexrf) thing 'ktrnhbxtcrbq electric
r jyc thdysq yj ; tin opener ,fnfhtqrf battery
injgjh corkscrew 'ktrnhjctnm (f) mains
gj celj vjt xyfz v fibyf dishwasher hf,jnfnm (I) jn ctnb mains operated
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Activity Eight   -   Âîñüìîå çàäàíèå
Reading/Writing/Listening   Read the following dialogue between a customer and a

shop assistant and fill in the gaps. Listen to the tape to check your answers.

Ïîêóïàòåëü - Plhfd cndeqnt^ vyt ye ;yj ghbcgj cj, ktybt^ xnj,s j nrhsnm ,enskr e dbyf&
Ïðîäàâåö - Ds bvttnt d dble ____________________$
Ïîêóïàòåëü - Lf^ r jyt xyj^ ____________________& Z dctulf pf,sdf.^ r fr 'n j

yfpsdftncz gj-h eccrb& B to/ vyt ye ;ys n frbt v fk tymrbt in exrb lkz
vj tuj a jn jf ggfhf nf&

Ïðîäàâåö - Rfrbt in exrb$ Lkz xtu j jyb bcgj kmpe. ncz$
Ïîêóïàòåëü - Ýnj n frbt v tn f kkbxt crbt in exrb^ ,t p rjn jhs[ a jn jf ggfhf n yt hf, jn ftn &
Ïðîäàâåö - F^ dfv ye ;ys ____________________! Djn̂  gj;f keqcnf& Xnj-yb, elm to/$
Ïîêóïàòåëü - Lf^ to/ vyt ye ;yj r egbnm nfr e. in erê  xnj,s j nrhsdf nm rjyc thds&
Ïðîäàâåö - Dj n̂  gj;f keqcnf^ 'n j ____________________  ____________________&
Ïîêóïàòåëü - <j kmij t cgfcb, j& Lf^ xenm yt pf,sk^ vyt to/ ye ;ys ld t dtob% jlyf^

xnj,s v j ;yj ,sk j gju kflbnm d ljhju t^ f dnjhfz^ xn j,s d crbgznbnm
djle &

Ïðîäàâåö - Ds bvttnt d dble ____________________  ____________________ b
____________________  ____________________$

Ïîêóïàòåëü - Lf^ ____________________  ____________________ b ____________________
____________________&

Ïðîäàâåö - R cj ;f ktyb.^ jyb e yfc yt ghj lf. ncz& Dfv ye;yj gjqnb d v fufpby
«Ýktr nhj nj dfhs »&

Activity Nine   -   Äåâÿòîå çàäàíèå
Writing/Speaking     Look at the labels on your clothes, your shoes, your watch etc.

Make a list of the countries where these things were made. Ask your partner where his/her
clothes and possessions were made, then reverse the roles. Use the model below as a guide.

- Ul t cl tk fy ndjq gjh natkm$ - Jy cltkfy d Rbnft&

You will need to know how to say in Rusian ‘made in ...’ Use the form cl tk fy (for masculine nouns), cl tk fyf (for
feminine), cltkfyj (for neuter) and cltkfys  (for plural); e.g. 'njn rfhfylfi cltkfy d Rbnft - this pencil was made
in China; 'n f h e,fir f cl tk fyf d Fyu kbb - this shirt was made in England; 'n j gf kmnj cl tk fyj d H jc cbb - this coat
was made in Russia; 'nb xfcs cltkfys d Zgjybb - this watch was made in Japan. For more details on these constructions
see Chapter 20.

Activity T en   -   Äåñÿòîå çàäàíèå
Writing Write a description of any three of the following objects using the

description of an iron (en.u ) below as your model: nj cnth^ rj vgm. nth^ xfqybr^
cnbhf kmyfz v fibyf^ gj celj vj t xyfz v fibyf &

"n f d tom cl tk fyf bp v tn f kk f b gk fcnv fc cs& Jyf jr jk j ldflw f nb gznb cfynbv tnhj d d lkbye b jr jkj

gznyflw f nb cfynbv tnhj d d ibhbye & Jyf bcgj kmpetncz lkz ukf; tybz ,t kmz& "nj e n.u &

This object is made out of metal and plastic. It is about twenty-five centimetres long and about fifteen centimetres wide. It is

used for ironing clothes. It is an iron.

ghbcgjcj,ktybt device, appliance (dc-)rbgznbnm (II) to boil
inexrf thing, object gkfcnvfccf plastic
bcgj kmpjdfnmcz  (III) (imp) (+ instr) to be used vtnfkk(bxtcrbq) metal(lic)
bvtnm (bvt.^ bvttim) d dble to have in mind d lkbye / d ibhbye in length / in width
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Activity Eleven   -   Îäèííàäöàòîå çàäàíèå
Speaking Pairwork. Each choose one of the objects from Activity Ten and find out

what your partner’s object is by asking questions about it. You might want to use some of the
questions given below. (Remember to change the gender of the nouns or pronouns where
appropriate.)

Rfr jq jy (jyf^ jyj) d lkbye /d ibhbye$ How long/wide is it?
Rfr jq jy (jyf^ jyj) d n j kobye$ How thick is it?
Bp xtuj jy (jyf^ jyj) cltkfy (cltkfyf^ cltkfyj)$ What’s it made of?
Rfr ju j jy (jyf^ jyj) wd tn f$ What colour is it?
Lkz xtu j jy (jyf^ jyj) bcgj kmpetncz$ What’s it used for?

Activity T welve   -   Äâåíàäöàòîå çàäàíèå
Reading/Writing   Read the sentences and write down what you should do as in the

model. Use the verbs and phrases in the box below.

drk. xbnm dsr k. xbnm cltkfnm (gj)nbit
drk. xbnm d hjptnr e dsr k. xbnm bp hjptnrb cltkfnm (gj)uhjvxt
jnrhenbnm (or jnrhsnm) gthtr k. xbnm gjvtyznm
pfrhenbnm (or pfrhsnm) j nrk. xbnm

- Xnj dfv ye ;yj cl tkf nm^ tckb ds [ j nbnt cv j nhtnm ntktdbpjh$  -  Drk. xbnm tuj&

Xnj dfv ye ;yj cl tkf nm^ tckb ...

1& ds pfr jyxbkb hf, jnf nm yf rj vgm. ntht$
2& ds [ j nbnt gjukflbnm he,fir e$
3& ds [ j nbnt gj ckeif nm hflbj$
4& hflbj buhftn j xtym nb[j$
5& v fuybnja jy buhftn ckbir j v uhj vr j$
6& abkmv^ rjn jhsq ds [ j nbnt gj cv j nhtnm^ bl/n gj lh eujq ghjuhfvv t$
7& ds [ j nbnt yf kbnm djle d dfyye$
8& r jyxbkbcm ,f nfhtqrb d a jn jf ggfhf nt$
9& dfyyf e ; t gj kyf$
10&gthtu jht kf k fvgj xr f$

Note: plugs in Russia do not have switches, so the Russian phrases drk. xbnm d hjptnr e/dsr k. xbnm bp hjptnrb  (plug
in/unplug) also mean ‘to switch on/off ’.

drk. xbnm (II)  (pf) to switch on j nrk. xbnm (II) (pf) to turn off (electricity,
drk. xbnm (II)  (pf) d hjp tnr e to plug in water)
j nrhenbnm (jnrhexê to turn on (tap) cltkfnm (I) (pf) (gj)nbit to turn the sound down
jnrhenbim) (pf) cltkfnm (I) (pf) (gj)uhjvxt to turn the sound up
pfrh enbnm (pfrhexê to turn off gjvtyznm (I) (pf) to change
pfrhenbim) (pf) yfkbnm (II) (yfkm.^ to fill the bath with
rhfy tap yf km/im) (pf) dj le d dfyye water
dsr k. xbnm (II)  (pf) to switch off ,f nfhtqrb r jyxbkbcm the batteries are flat
dsr k. xbnm (II)  (pf) bp hjptnrb to unplug dfyyf gj kyf the bath is full
gthtr k. xbnm (II) (pf) to change (channels) kfvgjxrf gthtujhtkf the bulb is gone
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Activity Thir teen   -   Òðèíàäöàòîå çàäàíèå
Reading Read the following dialogue and answer the questions below. Use the

vocabulary list at the foot of the page to help you. Then read the passage in pairs.

Nfyz - Ghbdtn^ Vfif^ r fr l tk f$
Vfif - Kexit yt cghfibdfq^ [ e; t ytr elf&
Nfyz - F xnj ckexbkjcm$
Vfif - Ns ght l cnfdkztim^ vs yt lfdyj ghbt [f kb bp j ngecrf^ b gj ljhju t bp

f'hjgjhnf ljvjq e yfc ckjvfkfcm vfibyf& Xnj-nj ckexbkjcm c vjnjhjv&
Ntgthm v fibyf d htv jynt&

Nfyz - Ye^ yt cnjbn n fr hfc cnhfbdf nmcz& Gjxbyzn dfie v fibye &
Vfif - Z cyf xf kf yt j xtym hfccnhjbk fcm^ yj ns ; t pyftim^ xn j ,t lf ybr ju lf yt

ghb[ j lbn j lyf& *  Ckjv fyyfz v fibyf - 'n j n j kmrj j lyf bp yfib[ ghj, ktv&
Nfyz - F xnj to/ ckexbkjcm$
Vfif - Ghbt [f kb vs lj v jq^ f n fv j lyf ghj, ktv f pf lh eujq& Cyfxf kf ck jvfk fcm

cnbhfkmyfz v fibyf^ gj nj v [ jkj lbkmybr^ f c tuj lyz e nhj v yt hf, jnfk
fdnjj ndtnxbr& B nfr e ; t gj xnb v t czw& B 'nj n j kmrj rh egyst ghj, ktvs^ f
vtkj xfv z b c x/n gj nthzkf&

Nfyz - Lf^ j xtym ytghbznyj&
Vfif - Ye lf k flyj& Yfl t. cm^ xnj cr jhj d c/ , el tn [ jhjij& F r fr l tk f e nt, z$
Nfyz - E v tyz dc/ , jkt t-v tyt t yjhv f kmyj& Djn nj kmrj yt lfdyj yf xf k ghj ntr f nm

rhfy yf r e[yt b nt ktdbpjh ,fhf[kbn & Yj 'n j d c/ v tkj xb& Z e; t dspdf kf
cfynt[ybr f b nt ktv fcnthf&

Vfif - F xnj c nt ktdbpjhj v$ Dtlm ns yt lfdyj dspsdf kf nt ktv fcnthf&
Nfyz - Cyf xf kf bcxt p wdtn^ f ntgthm dhtvz j n dhtv tyb bcxt pftn pder&
Vfif - Z le v f.^ xn j nt,t kexit r egbnm yjdsq nt ktdbpjh^ dt lm 'n j n e; t j xtym

cnfhsq& Ns gj nhfnbim , j kmit l tytu yf htv jyn ^ xtv yf yj dsq nt ktdbpjh &

* The English equivalent of the Russian saying ,t lf ybr ju lf yt ghb[ j lbn j lyf  (literally: ‘misfortune never comes
alone’) is ‘troubles always come in threes’. Another common Russian saying with the same meaning is ghbik f ,t lf -
jndjhzq djhjnf  (literally: ‘when misfortune has come - open your gates’).

1. What happened to Masha’s car on the way home from the airport?
2. Where is Masha’s car now?
3. What major problems did Masha find at home?
4. What else went wrong?
5. What did she do to fix the problems?
6. Why did Tanya have to call the TV repair man twice?
7. What solution to Tanya’s problems did Masha propose?
8. What is the gist of the final sentence?

[e; t ytr elf it couldn’t be worse rhegysq large
ghtlcnfdkznm (I) /  ghtlcnfdbnm (II) to imagine; present ye lf kflyj well, OK
(c-)kjvfnmcz (I) to break (down) vtkjxm (f) little thing
vjnjh engine gjnthznm (I) (pf) cx/n to lose count
htvjyn repair ,jkt t-v tyt t more or less
yt cnjbn ... it is not worth ... ghjntrfnm (I) (imp) to leak, drip
hfccnhfbdfnmcz (I) / to get upset ,fhf[kbnm (II) (imp) to be on the blink, pink
hfccnhjbnmcz (II) cfynt[ybr plumber
(gj-)xbybnm (II) to repair ntktvfcnth TV repair man
,tlf misfortune bcxtpfnm (I) / bcxtpyenmto disappear
ckjvfyysq broken (down) (bcxt pyê  bcxt pytim)
j lyf ghj, ktv f pf lh eujq one problem after anotherpder sound
fdnjjndtnxbr ansaphone (gj-)nhfnbnm (II) to spend
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Activity Fourteen   -   ×åðòûðíàäöàòîå çàäàíèå
Listening/Writing     Listen to the dialogues which identify problems with

various household objects. Tick what is wrong with each thing. The first one is done
for you. Listen again and fill in the gaps in the partial transcription which follows.
Use the vocabulary list at the foot of the page to help you.

objects it won’t it won’t it won’t it won’t it’s it’s
work open record start stopped dripping

car ü
tape recorder
camera
tap
window
watch

1& - Xnj c ndjtq vfibyjq$ 4& - Ye;yj dspdf nm cfynt[ybr f$
- Jyf yt ______________& - F xnj ckexbkjcm$

2& - E yfc _______________ - Rhfy d dfyyjq ______________&
   vfuybnjajy& 5& - D rj vyf nt nfr leiyj! Jnrhjq
- F xnj ckexbkjcm$ jryj^ gj;fkeqcnf&
- Jy gj xtv e-nj yt _______________& - Jyj yt _________________&

3& - V j ;yj dpznm ndjq a jn jf ggfhf n$ 6& - Rjn jhsq xfc$
- F xnj^ ndjq __________________$ - Yt pyf.^ vjb xfcs _______________&
- Lf^ dcgsirf yt _______________&

Activity Fifteen   -   Ïÿòíàäöàòîå çàäàíèå
Speaking   Role-play. You play the role of A and your partner plays the role of B,

then reverse the roles.

A B
1& Tell your partner you know that his/her car Say that your car is more or less all right but the

was repaired and ask how it is now. engine is pinking from time to time.
Ask if your partner recorded the TV Say you did not record it because your video
programme last night. recorder doesn’t work.
Ask what happened to it. Say it won’t record.
Suggest that your partner call a TV Say you are going to buy a new video recorder
repair man. because you have called the repair man three

times and it will be cheaper to buy a new one.

2. Ask if your partner is happy with (lj dj kty / Say that you are very unhappy (yt lj dj kty /
lj dj kmyf + instr) his/her new washing yt lj dj kmyf)&
machine.
Ask why. What has happened? Say it is already on the blink. The door (ldthwf)

won’t close properly (gkj[ j pfrhsdftncz)&
Ask if the repair man has been called. Say you called him a week ago to repair the

door and now you have called him again.
Ask whether the washing machine is under Reply in the affirmative.
guarantee (c ufhfynbtq)&

pfdj lbnm(cz) (pfdj ;e ^  pfdjlbim) / to start (car) dspsdf nm (I) / dspdf nm (dspj dê to call (s.one)
pfdt cnb(cm) (pfdt le ^ pfdt l/im) dspjdtim) (+ acc)
gjxtve-nj for some reason leiyj stuffy
pfgbcsdf nm (I) / pfgbcf nm (pfgbie ^ to record jcnfyfdkbdfnmcz (I) / to stop
pfgbitim) jcnfyjdbnmcz (II)
dcgsirf flash dbltjvfuybnjajy video recorder
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Çàâåñòè  type verbs

Most verbs which end with -cnb have a consonant mutation in all personal forms. These are first conjugation
verbs:

çàâåñòè (cn/l ) - to start (car) ïåðåâåñòè (cn/l ) - to translate
z pfdtle vs pfdtl/v z gthtdtle vs gthtdtl/v
ns pfdtl/im ds pfdtl/nt ns gthtdtl/im ds gthtdtl/nt
jy /jyf pfdtl/n jyb pfdtlen jy /jyf gthtdtl/n jyb gthtdtlen

For more details see the Grammar section.

Activity Sixteen   -   Øåñòíàäöàòîå çàäàíèå
Reading Read the following text and note how the verbs are used. Answer the

questions in Russian after the text, using the vocabulary list at the foot of the page to help
you.

Rfr db[hm

V jq csy d ctulf r elf-n j cgtibn & Jy^ rfr db[hm& Djn b ctuj lyz jy ghb,t;f k bp ir j ks^
gj t k yf [ j le b e ,t;f k yf nhtybhj dre gj ntyybc e& D cgtir t jy d ctulf xn j-n j hjyztn ^
hfpkbdftn ^ gfxr ftn ^ hfccsgftn ^ hfp,bdftn ^ jghjrblsdftn bkb ghj ;bu ftn &
Jy e ,t;f k yf nhtybhj drê  f z [ j; e gj lj v e b^ rfr cgfc f ntkmyfz rjv fylf^ ecnhfyz.
gj cktl cndbz «db[hz».
Z pf[ j; e yf r e[y. b db; e% gjrf jy t k^ jy hfp kbk cjr b hfc csgf k cj km^ bcgfxr f k  crf nthnm
b cfka tnr e v fqjyt pj v^ ehjybk yf gj k nfht kr e b hfp,bk t/^ jghjrbye k cnek b ghj ;/u
re[ jyyj t gj kj ntywt& Vjq csy j,t lf k dctuj ldflw f nm vbyen̂  f z ghbdj lbk f r e[y. d
gjh zljr w t ksq xfc& Vyt yflj tk j nhf nbnm cnj kmrj vyju j dhtv tyb yf e , jhr ê  gjýnjv e z
htibk f cr fpf nm csye dt xthj v^ xnj c pfd nhfiytu j lyz jy c fv , el tn e,bhf nm pf cj, jq&
Vj; tn ,snm^ ýnj yf exbn tuj ,snm , jkt t frr ehfnysv&

1&Gj xtv e v f nm chfdybdftn cdj tuj csyf c db[htv$
2&Xnj d ctulf ghjbc [j lbn ^ rju lf jy cgtibn$
3&Gj xtv e v f nm chfdybdftn ct, z cj cgfc f ntkmyjq r jv fyljq$
4&Xnj  edbl tk f v f nm yf re[yt$
5&Cr j kmrj dhtv tyb jyf ghbdj lbk f r e[y. d gjh zljr$
6&Xnj jyf htibk f cl tkf nm dtxthj v b gj xtv e$

Note: hfpkbnm and hfp,bnm are first conjugation verbs and have the vowel o and a soft sign in all personal forms; e.g.
z hfpj km. /hfpj,m.^ ns hfpj km/im /hfpj,m/im^ jy /jyf  hfpj km/n/hfpj,m/n ^ vs hfpj km/v/hfpj,m/v^ jyb
hfpj km. n/hfpj,m. n&

HfccÏgfnm  is also a first conjugation verb, but it conjugates as follows: z hfccsgk.^ ns hfccsgktim^ jy /jyf
hfc csgk tn^ vs hfc csgk tv^ ds hfc csgk tnt^ jyb hfc csgk. n&

db[hm (m) whirlwind ghj;bufnm (I) / ghj;txm to burn
yf [ j le on the move (ghj ;ue ^ ghj;;/im) ( past
d cgtirt in (his) haste ghj;/u)
nhtybhjdrf training session cgfcf ntkmyfz rjv fylf rescue team
hjyznm (I) / ehjybnm (II) to drop ecnhfyznm (I) / ecnhfybnm (II) to eliminate
hfpkbdfnm(I) / hfpkbnm to spill (liquid) gjcktlcndbt consequence
(hfpj km.^ hfpj km/im) crfnthnm (f) tablecloth
(bc-)gfxr f nm (I) to make dirty re[ jyyj t gj kj ntywt tea towel
hfccsgánm (hfccsgk.^ to spill (dry ghbdj lbnm (ghbdj;ê to put in order
hfccsgktim) / hfccÏgfnm (I) goods) ghbdj lbim) / ghbdt cnb
hfp,bdfnm (I) / hfp,bnm to break (glass (ghbdt le ^ ghbdt l/im) d gjh zljr
(hfpj,m.^ hfpj,m/im) etc.) vyt yfljtkj I am fed up
jghjrblsdfnm (I) / to knock over e,jhrf cleaning
jghjrbye nm (jghjrbye ^ c pfdnhfiytuj lyz as of tomorrow
jghjrbytim) frrehfnysq careful
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Activity Seventeen   -   Ñåìíàäöàòîå çàäàíèå
Listening    Listen to the dialogues in which people apologize for doing something

wrong and tick what happened in each case. Do not expect to understand every word.

spilt some broke a knocked dropped spilt some dirtied the broke a burnt the
wine plate over a a plate sugar tablecloth glass napkin

glass

1    ü
2
3
4
5
6

Activity Eighteen   -   Âîñåìíàäöàòîå çàäàíèå
Speaking    Pairwork. Play the role of A and imagine that you have done the things

listed below. Apologize to your partner who will choose the appropriate reply from those
listed under B. Change roles each time. Use the vocabulary list at the foot of the page to help
you.

A B
spilt the tea never mind
torn the tablecloth not to worry
burnt the carpet it could happen to anyone
knocked over a vase oh dear!
dirtied the sofa that’s a pity
broken a wine glass how did that happen?
dropped and broken a plate you are so clumsy
scratched the table that’s all right
spilt the washing powder it happens

Activity Nineteen   -   Äåâÿòíàäöàòîå çàäàíèå
Reading/Writing     Read the following text about the new year and fill in the gaps with

the correct forms of the verb ‘to put’, or with cnj znm^ kt;f nm ̂cbl tnm or dbctnm, which
you met in Chapter Fifteen. If necessary, you may use a dictionary to help you with this text.

Ctuj lyz nhblw f nm gthdjt l tr f,h z& Yjdsq uj l - v jq k.,bvsq ghfp lybr^ b r yfv d ctulf
ghb[ j lzn d uj cnb lh epmz& Djn b ctuj lyz d dj ctvm xfcj d dt xthf r yfv ghble n uj cnb& Vs c
ve; tv ,skb pfyzns w tksq l tym& Enhjv^ gjr f jy [ j lbk gjr egfnm /krê  z [j lbk f d v fufpby
pf ghj ler nfvb& Gj nj v vs dv t cnt erhfif kb /kr e b e,bhf kb rdfh nbhe& Vs
_______________ yf /kre yj dju j lybt buh eirb^ f gj l /kr e _______________ gjlfhrb lkz
dct[ yfib[ u j cntq& Vs ghjgsk tcj cbkb rj dhs^ dsnth kb gskm b gjvskb gj k& Ntgthm d
rdfh nbht xbcnj b e. nyj& Xnj,s d ctv ,sk j e lj,yj cbl tnm^ vs _______________ cnjk
gj ctht lbyt r j vyf ns^ f xnj,s ,sk j , j kmit v t cnf^ vs dsyt ckb bp rj vyf ns kbiy..
v t,t km& J,sxyj nt k tdbpjh _______________ d euke jr jk j ,f kr jyf^ yj ntgthm n fv
_______________ /krf^ f ldf rht ckf b ; ehyf kmysq cnj kbr c tqxfc _______________ d cgfkmyt&

,jrfk wine glass ckexfqyj by accident
cfkatnrf napkin 'nj cj dczrbv vj;tn ckexbnmcz it can happen to anyone
yt dj kyeqcz/dj kyeqnt cm don’t worry uj cgj lb / ,j; t v jq oh dear, oh god
yt gtht;bdfq(nt) not to worry ;fkm that’s a pity
ybxtuj never mind dc/ d gjhzlrt that’s all right
,sdftn it happens (gj-)wfhfgfnm (I) to scratch
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Gj nj v z ujnj dbkf e ;by^ f v jq v e; yfrhsdf k yf cnj k& Jy _______________  nfht krb b
, jr f ks lkz dbyf^ _______________ yj;b^ dbkrb b k j ;rb^ gj ctht lbyt cn jk f jy
_______________ dfpe c wdtnfvb^ f ck tdf j n nfht kjr _______________ cfka tnrb& To/ yf
cnjk t _______________ cdtxb  b _______________ jnrhsnrb lkz r f;lju j u j cnz&
Pdjyzn d ld thm& Djn b uj cnb!
Vs j nrhsdftv ld thm b ghbukfiftv b[ djqnb& D ghb[ j; tq ie vyj b nt cyj& Dct cybv f. n
gf kmnj b if grb^ _______________ b[ yf dtif kr e b ghj [j lzn d r j vyf ne& Ltnb chfpe ; t
gj,t;f kb r /kr t^ r gj lfhr fv^ yj b[ to/ yt kmpz jnrhsdf nm& Jyb ljk;ys _______________
gj l /kr jq lj ld tyflw f nb xfcj d yj xb& Vs dct ctkb pf cnj k^ gje;byf kb b cj cv t[j v b
hfpuj djhfvb ghj dj lbkb cn fhsq u j l& B dj n xfcs ,m. n ld tyflw f nm hfp& Vs jnrhsdftv
,e nskr e ifvgfycr ju j& C Yj dsv U j lj v! C yj dsv c xfcnmtv! Gj nj v vs j nrhsdf kb
gj lfhrb^ buhf kb d hfpyst buhs b n fywtdf kb&

Christmas and New Year in Russia

Activity T wenty   -   Äâàäöàòîå çàäàíèå
Reading/Writing Read the text from Activity Twenty again and indicate whether the

following statements are True (G) or False (Y )& Where you have put Y  write out the correct
version in Russian. The first one is done for you.

1. We put all the presents under the tree. __Y__
(Ytn ^ vs gj kj ;bkb d ct gj lfhrb gj l /kr e)

2. We hoovered the carpets, dusted the flat and washed the floors. ______
(_______________________________________________________)

3. We put the table in the corner of the room. ______
(_______________________________________________________)

4. Usually the television set is by the window. ______
(_______________________________________________________)

5. Our Christmas tree is in the corner by the balcony. ______
(_______________________________________________________)

/krf Christmas tree gjcthtlbyt (+gen ) in the middle (of)
rj d/h (r j dhs) carpet(s) jcnfnmcz (jcnfyecm^ to remain
d euj k  (movement), d euke  (location) (+gen ) in the corner (of) jcnfytimcz) (pf)
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The Russian Christmas (Hj;ltcndj ) falls on 7th
January according to the Julian Calendar. It is not widely
observed;  the main celebration being on New Year’s
Eve (yj dju j lyzz yj xm) when a tree (yj dju j lyzz
/krf ) is decorated. Presents are exchanged at midnight
amidst general celebration with fireworks etc. Small
children have to wait until morning to find out what
they have received from Ltl Vjhjp  (Grandfather
Frost), the Russian equivalent of Father Christmas. He
is usually helped by his granddaughter Cytuehjxrf
(the Snow Maiden). The tree generally remains in place
until the old style New Year or 15th January.
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6. My husband put the vase of flowers in the middle of the table. ______
(_______________________________________________________)

7. He put the napkins on the right by the plates. ______
(_______________________________________________________)

8. There are also chocolates on the table and a flower for each guest. ______
(_______________________________________________________)

9. Our guests put their coats and hats on the sofa. ______
(_______________________________________________________)

10. The presents should remain under the tree until twelve p.m. ______
(_______________________________________________________)

GRAMMAR

THE PRONOUN ‘-SELF’

The pronoun cfv  declines as follows:

masculine feminine neuter plural
Nom cfv cfv-á cfv-ó cáv-b
Acc cfv /cfv-juó cfv-å /cfv-j/ * cfv-ó cáv-b/cfv-¿[
Gen cfv-juó cfv-óq cfv-juó cfv-¿[
Dat cfv-jvå cfv-óq cfv-jvå cfv-¿v
Instr cfv-¿v cfv-óq /-ó. cfv-¿v cfv-¿vb
Prep j cfv-óv j cfv-óq j cfv-óv j cfv-¿[

* The Accusative feminine ñàì î¸  is an old-fashioned literary form, but it is still used in phrases with the
pronoun ñåáÿ; e.g. ytyfdbltnm /k.,bnm ñàìî¸ ñåáÿ  - hate/love oneself.

Ñàì  is an emphatic pronoun and may precede or follow a noun:
z gthtlfk(f) gjcskre ñàìîé  Ìàðèíå (or Ìàðèíå  ñàìîé ) - I passed the parcel to Marina herself

When used with another pronoun it normally follows that pronoun:
z hfpujdfhbdfk(f) c íèì ñàìèì  - I talked to him himself

Ñàì  agrees with other pronouns and nouns in case, gender and number.

Note: do not confuse ñàì  and ñåáÿ

jy regbk ct,t ikzge - he bought himself a hat
jy ñàì  regbk ikzge  - he himself  bought a hat

CFV  and CšVSQ

Note that the above pronouns differ in declension and use. Ñáìûé  indicates precise location; e.g.
vs ;bd/v d cfv jv  wtynht u jhj lf - we live in the very centre of the town
f ntgthm gj dnjhb d c/ c cávju j  yf xf kf - and now repeat everything from the very beginning
vs gj ljikb r cávjq  dj l t - we went right up to the water.
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Cávsq  is always stressed on the stem:
masculine feminine neuter plural

Nom cávsq cávfz cávjt cávst
Acc cávsq /cávjuj cáve. cávjt cávst /cávs[
Gen cávjuj cávjq cávjuj cávs[
Dat cávjve cávjq cávjve cávsv
Instr cávsv cávjq cávsv cávsvb
Prep j cávjv j cávjq j cávjv j cávs[

Note: the phrase njn ;t cfvsq (nf ;t cfvfz^ nj ;t cfvjt^ nt ;t cfvst) means ‘the same’; e.g. jy
gjdnjhbk njn ;t cfvsq djghjc ldf;ls - he repeated the same question twice; yfv yhfdbncz nf ;t
cfvfz vepsrf - we like the same music; pltcm dc/ nj ;t cfvjt - everything is the same here; e yfc nt ;t
cfvst bynthtcs - we have the same interests.

The phrase njn cfvsq (nf cfvfz^ nj cfvjt^ nt cfvst) means ‘the very’; e.g. 'nj njn  cfvsq xtkjdtr^ c
rjn jhsv ns [ j ntk(f) gjpyfr j vbnmcz - this is the very person you wanted to meet; 'n j n j c fv j t jp thj^
j r jn jhj v z uj djhbk dfv - this is the very lake I told you about; z regbk(f) ne cfv e. gk fcnbyr ê
rjn jh e. ns [ j ntk - I bought the very record you wanted; 'n j nt c fvst k. lb^ r jn jhst cghfibdf kb j
nt,t - these are the very people who asked about you.

Activity T wenty-One   -   Äâàäöàòü ïåðâîå çàäàíèå
Writing Translate the following into Russian.

1. She said, “I want to try to do it myself”.
2. We built this house ourselves.
3. He always does everything himself.
4. She decided to repair the washing machine herself.
5. They did not want to renovate their flat themselves.
6. You must translate this text yourself. (formal)
7. We saw the singer herself.
8. The director himself told us about it.
9. I myself was not there, I was away on holiday.
10. The bus goes all the way to the village.
11. He always wants to sit in the very centre of the first row.
12. We did not stop talking all the way home.

NFR JQ (:T)

The pronoun òàêîé  (such) has stressed ending in all forms and declines as follows:

masculine feminine neuter plural
Nom nfróq nfráz nfrót nfr¿t
Acc nfróq /nfróuj nfrå. nfrót nfr¿t /nfr¿[
Gen nfróuj nfróq nfróuj nfr¿[
Dat nfróve nfróq nfróve nfr¿v
Instr nfr¿v nfróq nfr¿v nfr¿vb
Prep j nfróv j nfróq j nfróv j nfr¿[

òàêîé bynthtcysq abkmv - such an interesting film
ctuj lyz òàêàÿ [ jhjifz gju j lf - today is such good weather
jy yfgbcfk vyt òàêîå lkbyyjt gbcmvj - he wrote me such a long letter
e yt/ òàêèå uhecnyst ukfpf - she has such sad eyes
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The following phrases with nfr jq may prove useful:

d òàêîì  ckexft in that case
ghb òàêèõ j,cnjzntkmcndf[ in the(se) / such circumstances
òàêèì  j,hfpjv thus
lj òàêîé cntgtyb to such an extent
òàêîé -czrjq so-and-so
òàêîé-nj so-and-so; such-and-such

The phrase òàêîé æå means ‘the same (as), the same sort/type of’; e.g. jyb r egbkb òàêóþ æå v fibye ^ rfr
e yfc - they bought the same type of car as we have.

Note: the adverb òàê is related to òàêîé  and means ‘so, thus’; e.g. jy òàê ecnf k^ xnj chfp e pfcyek - he got
so tired that he fell asleep immediately; ctuj lyz òàê [ jkj lyj^ xn j z htibk f yt ds[ j lbnm bp lj v f - it is so
cold today that I’ve decided not to leave the house.

Activity T wenty-Two   -   Äâàäöàòü âòîðîå çàäàíèå
Reading/Writing Translate the following into English.

1& Vs r egbkb ne cfv e. rybue ^ rjn jh e. ds htr jv tylj df kb&
2& Jy k.,bn xbn f nm ne ; t cfv e. rybue yt crj kmrj hfp&
3& "n j n j c fv j t gk f nmt^ rjn jhj t ,sk j yf vyt d l tym yfitq d cnhtxb&
4& Z yt k., k. xfcn j yfl tdf nm nj ; t cfv j t gk f nmt&
5& Tv e gj lfhbkb n j n cfvsq v jn jwbr k^ j r jn jhj v jy v t xnfk&
6& E ytu j d c/ to/ n j n ; t cfvsq v jn jwbr k^ rjn jhsq e yfc ,sk l t cznm ktn yfpfl&
7& Plt cm ybxtuj yt bpv tybk j cm% dc/ nt ; t r fh nbys dbczn yf cntyf[^ n j ; t

gbfybyj cn jbn e jryf^ lf; t nj n ; t r j n kt;bn yf lbdfyt&
8& Yfr jytw z edbl t k nt pyfv tybnst r fh nbys^ htghj lerwbb r jn jhs[ cn j kmrj hfp

dbltk d rybuf[&
9& E yb[ n fr jq [ jhjibq lj v!
10& Z dctulf v txnf k j n fr jq v fibyt&
11& Z nfr lj kuj ;lf k fd nj, ec^ xnj cj dthityyj pfv/h p&

VERBS WITH CONSONANT MUT ATION

I. First conjugation verbs (ïèñàòü type) with consonant mutation in all forms.

These verbs all end with -àòü, and do not retain the suffix -a in the personal forms. They mostly have a mobile
stress (it changes from the ending to the stem after the first person singular), and they all undergo consonant
mutation:

c > i p  > ; l > ; u > ; n > x
gbcánm crfpánm ukj lánm ld¿ufnm itgnánm
(to write)  (to say) (to gnaw) (to move) (to whisper)
z gbiå crf;å ukj ;å ld¿;e itgxå
ns g¿itim crá;tim ukó; tim ld¿;tim iügxtim
jy(f) g¿itn crá;tn ukó; tn ld¿;tn iügxtn
vs g¿itv crá;tv ukó; tv ld¿;tv iügxtv
ds g¿itnt crá;tnt ukó; tnt ld¿;tnt iügxtnt
jyb g¿ien crá;en ukó; en ld¿;en iügxen

htghj lerwbz reproduction pfv th pfnm (I) / pfv/h pyenm (pfv/hpyê to freeze
cjdthityyj completely pfv/hpytim) ( past pfv/hp^ pfvthpkf)
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 [ > i cr > o r  > x n > o ,  > ,k^ v  > vk^
g > gk

vf[ánm bcránm gkárfnm* [ktcnánm lhtvánm
(to wave) (to seek) (to cry) (to lash, whip) (to doze)
z vfiå boå gkáxe [ktoå lhtvkø
ns váitim ¿otim gkáxtim [küotim lhüvktim
jy(f) váitn ¿otn gkáxtn [küotn lhüvktn
vs váitv ¿otv gkáxtv [küotv lhüvktv
ds váitnt ¿otnt gkáxtnt [küotnt lhüvktnt
jyb váien ¿oen gkáxen [küoen lhüvk.n

* gkárfnm has a fixed stress on the stem.

Activity T wenty-Three   -   Äâàäöàòü òðåòüå çàäàíèå
Writing Conjugate the following verbs which follow the patterns above.

hfccrfpánm (pf) to tell
,jhvjnánm /ghj,jhvjnánm to mutter
dzpánm/cdzpánm to knit, tie
cÏgf nm (imp) to pour
rjk t,ánmcz to hesitate
kbpánm (imp) to lick
vápf nm/yfvápf nm* to spread, smear, oil, grease
gh§nf nm/cgh§nf nm* to hide
hüpfnm/gjhüpf nm* to cut, slice
njgnánm/pfnjgnánm to trample (down)
[j[j nánm/pf[ j[j nánm to laugh loudly
xt cánm/gj xt cánm to scratch
o tr j nánm/gjo tr j nánm to tickle

* These verbs have a fixed stress on the stem.

Activity T wenty-Four   -   Äâàäöàòü ÷åòâ¸ðòîå çàäàíèå
Writing Fill in the gaps using the verbs given in brackets in the appropriate form.

Translate the sentences into English.

1& Rnj (bcr f nm)^ nj n dctulf yfql/n & 2& Vfktymrbt l tnb xfcn j (gk fr f nm) gj yj xfv& 3& Yfi
rj n j xtym k.,bn ^ rju lf tv e (xtcfnm) pf e[j v& 4& Z ctqxfc (yfht pfnm) [kt,^ (yfv fpf nm) tuj
v fck j v b cl tk f. , enth,hj ls c cshj v& 5& Jy xfcnj xn j-n j (, jhv jnf nm) dj cyt& 6& <f,eir f
cblbn e jryf b (d zpfnm) yjcrb& 8& Dflbv dctulf n fr uhj vr j ([ j[jnf nm)& 9& Ctuj lyz z
(hfc crfpf nm) dfv j F& Geirbyt& 10& O/nr jq v j. z o tyr f^ (o tr jnf nm) tuj , jr f& 11& To/
ns (lhtv f nm)^ lheu ghtkt cnysq& 12& Ltnb cblzn yf cr fv tqr t^ (kbpfnm) vjhj ; tyj t b dtctkj
cv t. ncz& 13& Cyfxf kf jyf lj kuj (r jk t,f nmcz)^ yj gjnj v cju kfiftncz ghbyznm
ghbukfitybt& 14& Jy j xtym j nrhsnsq xt kjd tr b ybr ju lf yt (gh znf nm) cdjb[ xedcnd&
15&Jcnjhj ;yj^ gj k nj kmrj xn j gj vskb^ yt (pf njgn f nm) tuj&

rnj &&& njn &&& a person who ... ,jr side
xt cfnm pf e[jv to tickle (its) ears ghtktcnysq charming
dj cyt in one’s sleep xedcndj feeling
otyjr puppy jcnjhj;yj careful
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II. First conjugation verbs in -nb and -ñòü/-çòü (pfdtcnb type) with consonant mutation in all forms.

(i) Most verbs in -òè with preceding -c- have a consonant mutation in their personal forms. They also have
fixed stress (as in the infinitive):

cn > l
gthtdtcn¿ * dtcn¿* ,htcn¿ * pfdtcn¿* ,k.cn¿ *
(to translate) (to lead) (to wander) (to start) (to guard)
z gthtdtlå dtlå ,htlå pfdtlå , k. lå
ns gthtdtl/im dtl/im ,htl/im pfdtl/im , k. l/im
jy(f) gthtdtl/n dtl/n ,htl/n pfdtl/n , k. l/n
vs gthtdtl/v dtl/v ,htl/v pfdtl/v , k. l/v
ds gthtdtl/nt dtl/nt ,htl/nt pfdtl/nt , k. l/nt
jyb gthtdtlån dtlån ,htlån pfdtlån , k. lån

Other mutations are as follows:

cn > , cn > n cn > c
uhtcn¿* crhtcn¿ * vtcn¿ ** gktcn¿** wdtcn¿ ** ytcn¿* gfcn¿*
(to row) (to scour) (to sweep) (to plait) (to flower) (to carry) (to graze)
z uht,å crht,å vtnå gktnå wdtnå ytcå gfcå
ns uht,/im crht,/im vtn/im gktn/im wdtn/im ytc/im gfc/im
jy(f) uht,/n crht,/n vtn/n gktn/n wdtn/n ytc/n gfc/n
vs uht,/v crht,/v vtn/v gktn/v wdtn/v ytc/v gfc/v
ds uht,/nt crht,/nt vtn/nt gktn/nt wdtn/nt ytc/nt gfc/nt
jyb uht,ån crht,ån vtnån gktnån wdtnån ytcån gfcån

* These verbs have an irregular masculine past tense, i.e. uhtcnb - uh/, ^ crhtcnb - crh/, ^ ytcnb - y/ c& The
feminine, neuter and plural past tenses are formed by adding -k and the appropriate endings to the masculine
past tense; e.g. uh/,  (uht,ká ^ uht,kó ^ uht,k¿ )&

** The verbs vtcn¿^ gktcn¿ and wdtcn¿ have the past tenses v / k/vtk á^ gk/ k/gktk á and wd/ k/wdtká,
respectively.

Note that the verb hfcn¿ (to grow) is unusual in that it does not mutate at all: z hfcnå^ ns hfcn/im^ jy(f)
hfcn/n^ vs hfcn/v^ ds hfcn/nt^ jyb hfcnån . The past tense of hfcnb is also irregular: hj c  ̂hj cká^
hjckó  ̂ hjck¿ &

When -nb is preceded by -p- the following mutation occurs - pn > p:

pn > p
dtpn¿*  (to convey) gj kpn¿* (to crawl)
z dtpå gj kpå
ns dtp/im gj kp/im
jy dtp/n gj kp/n
vs dtp/v gj kp/v
ds dtp/nt gj kp/nt
jyb dtpån gj kpån

* These verbs have an irregular masculine past tense, i.e. dtpnb - d/ p (dt pká^ dt pkó^ dt pk¿); gj kpnb - gjkp
(gj kpká^ gjkpkó^ gjkpk¿)&
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(ii) Verbs in -ñòü/-çòü have the following consonant mutations in all personal forms:

cn > l cn > y cn > p
rkfcnm ctcnm rhfcnm rkzcnm ktpnm* uhspnm*
(to put) (to sit down) (to steal) (to curse) (to climb) (to gnaw)
z rkflå c§le rhflå rkzyå küpe uhspå
ns rkfl/im c§ltim rhfl/im rkzy/im küptim uhsp/im
jy(f) rkfl/n c§ltn rhfl/n rkzy/n küptn uhsp/n
vs rkfl/v c§ltv rhfl/v rkzy/v küptv uhsp/v
ds rkfl/nt c§ltnt rhfl/nt rkzy/nt küptnt uhsp/nt
jyb rkflån c§len rhflån rkzyån küpen uhspån

* These verbs have an irregular masculine past tense, i.e. ktpnm - ktp (küpkf^ küpkj^ küpkb)^ uhspnm - uhsp
(uhÏ pkf^ uhÏ pkj^  uhÏ pkb)&

(iii) Verbs in -÷ü have the following consonant mutations in all personal forms:

x > u/; *
, thüxm ;txm ktxm vjxm ghtyt,hüxm cnhbxm yfgh§xm
(to look after) (to burn) (to lie (to be (to disdain) (to cut (to strain)

down) able) [hair/nails])
z ,thtuå ;ue k§ue vjuå ghtyt,htuå cnhbuå yfghzuå
ns ,tht;/im ;;/im k§;tim vó;tim ghtyt,ht;/im cnhb;/im yfghz;/im
jy(f) ,tht;/n ;;/n k§;tn vó;tn ghtyt,ht;/n cnhb;/n yfghz;/n
vs ,tht;/v ;;/v k§;tv vó;tv ghtyt,ht;/v cnhb;/v yfghz;/v
ds ,tht;/nt ;;/nt k§;tnt vó;tnt ghtyt,ht;/nt cnhb;/nt yfghz;/nt
jyb ,thtuån ;uen k§uen vóuen ghtyt,htuån cnhbuån yfghzuån

* u mutates to æ before å/¸

x > r /x*
dktxm dj kj xm** g txm ctxm ntxm nj kóxm
(to attract, pull) (to drag) (to bake) (to flog/beat) (to flow/leak) (to crush)
z dktrå dj kjrå gtrå ctrå ntrå nj krå
ns dktx/im dj kj x/im gtx/im ctx/im ntx/im njk x/im
jy(f) dktx/n dj kj x/n gtx/n ctx/n ntx/n njk x/n
vs dktx/v dj kj x/v gtx/v ctx/v ntx/v njk x/v
ds dktx/nt dj kj x/nt gtx/nt ctx/nt ntx/nt njk x/nt
jyb dktrån dj kjrån gtrån ctrån ntrån nj krån

* r  mutates to x before t //
** dj kóxm is a colloquial alternative to the regular second conjugation verb dj kj x¿nm.

Activity T wenty-Five   -   Äâàäöàòü ïÿòîå çàäàíèå
Writing Fill in the gaps using the verbs given in brackets in the appropriate form.

Translate the sentences into English.

1& Jy xnj-n j (itgn f nm) tq^ b jyf cxfcnkbdj e ks,ftncz& 2& Vf nm cnjbn yf gk f najhv t^
(gkfr f nm) b uhecnyj (v f[ f nm) yfv dckt l& 3& Jyf dctulf d c/ (r kfcnm) yf cdjb v t cnf& 4&Dctulf
r f; tncz^ xnj xe ;bt l tnb (hfcnb) j xtym ,scnhj& 5& <f,eir f dctulf d cnf/n j xtym hfyj%
cyfxf kf jyf (gt xm) [kt,^ gj nj v (crht cnb) b vj tn gj k^ (dzpfnm) dyerfv dfht;rb^ u jnj dbn
j,t l^ b nfr w t ksq l tym - jyf yt (v j xm) cbltnm ,t p l tk f& 6& Jyf ybrju lf yt (k t xm) cgfnm^
gjr f yt cl tk ftn d ct l tk f& 7& Pbyf hf,jn ftn d gfhbrv f[ thcr jq% jyf wt ksq l tym (cnhbxm) b
,ht tn& 8& Yfv ye;yj dspdf nm cfynt[ybr f% e yfc (ntxm) rhfy& 9& Jctym. d c flf[ b gfhr f[
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(; t xm) ce[bt kbcnmz& 10& Z jxtym ecnfk f b , j kmit yt (v j xm) hf, jnf nm& 11& Tuj (d kt xm)
ujhs b ge ntit cndbz& 12&  Rju lf xtu j-yb, elm j xtym ;l/im^ n j r f; tncz^ xnj lyb (gj kpnb)
j xtym vt lk tyyj&

III. Second conjugation verbs in -bnm and -tnm (ujdjhbnm type) with consonant mutation in the first
person singular only.

(i) verbs in -bnm have the following consonant mutations in the first person singular forms:

, > ,k g > gk d > dk v > vk a > ak
k.,¿nm reg¿nm cnádbnm r jhv¿nm uhfa¿nm
(to love) (to buy) (to put) (to feed) (to rule [paper])
z k.,kø regkø cnádk. r jhvkø uhfakø
ns kø,bim rågbim cnádbim róhvbim uháabim
jy(f) kø,bn rågbn cnádbn róhvbn uháabn
vs kø,bv rågbv cnádbv róhvbv uháabv
ds kø,bnt rågbnt cnádbnt róhvbnt uháabnt
jyb kø,zn rågzn cnádzn róhvzn uháazn

l > ; p > ; c > i cn > o n > x
ukálbnm kápbnm ghjc¿nm vcnbnm gkfn¿nm
(to iron) (to climb) (to ask) (to avenge) (to pay)
z uká; e ká;e ghjiå voe gkf xå
ns ukálbim kápbim ghócbim vcnbim gkánbim
jy(f) u kálbn kápbn ghócbn vcnbn gkánbn
vs u kálbv kápbv ghócbv vcnbv gkánbv
ds ukálbnt kápbnt ghócbnt vcnbnt gkánbnt
jyb u kálzn kápzn ghóczn vcnzn gkánzn

(ii) verbs in -tnm have the following consonant mutations in the first person singular forms:

v > vk g > gk cn > o n > x c > i l > ;
ievünm [hfgünm cdbcnünm ktnünm dbcünm cblünm
(to make a noise)(to snore) (to whistle) (to fly) (to hang) (to sit)
z ievkø [hfgkø cdboå ktxå dbiå cb;å
ns iev¿im [hfg¿im cdbcn¿im ktn¿im dbc¿im cbl¿im
jy(f) iev¿n [hfg¿n cdbcn¿n ktn¿n dbc¿n cbl¿n
vs iev¿v [hfg¿v cdbcn¿v ktn¿v dbc¿v cbl¿v
ds iev¿nt [hfg¿nt cdbcn¿nt ktn¿nt dbc¿nt cbl¿nt
jyb iev§n [hfg§n cdbcn§n ktn§n dbc§n cbl§n

Second conjugation verbs in -bnm and -tnm may have either a fixed stress or a mobile stress.

If the stress is on the final or penultimate syllable of the infinitive, it remains in the same position in all forms;
e.g. cnádbnm - cnádk.^ cn ádbim* iev ünm - ievk ø ^ iev ¿im&

Mobile stress: the final syllable of the infinitive and the first person singular are stressed, while elsewhere the
penultimate syllable is stressed; e.g. k., ¿nm - k.,k ø ^ kø ,bim&

uhecnyj sadly xe;jq someone else’s
v f[ f nm (imp) (v fie ^ vfitim) (+ instr) to wave dfht;rf mitten
dcktl (+ dat) after (gj-),hbnm (,ht.^ ,httim) to shave
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Activity T wenty-Six   -   Äâàäöàòü øåñòîå çàäàíèå
Writing Fill in the gaps, using the appropriate form of the verbs given in brackets.

1& Z jxtym (k.,bnm) d t cye&  2& - Rju lf ds (k tntnm) d Vj crde$  - Z (ktntnm) pfdnhf&  3&Gfkmnj
(dbctnm) yf dtif kr t&  4& Z e; t lj kuj (dbc tnm) yf ntkta jyt^ yflj pfr fyxbdf nm hfpuj djh&
5& Ctqxfc z hf, jn f.% (cbl tnm) lj v f c l tnmvb^ (ujnj dbnm) j,t l^ (ukflbnm) ,t km/^
(gsk t cj cbnm) rj dhs^ j lybv ck j dj v - (ck t lbnm) pf lj vj v& 6& Ctqxfc z (gjr jhvbnm)
ht,/yr f b gjqle d v fufpby&  7& Jy ghjcnj (rbgtnm) uytdj v& 8& D rj vyf nt nb[ j^ nj kmrj z
(crhbgtnm) gthj v gj , ev fut&  9& Z yt (nthgtnm) k;b b ytxt cnyj cnb&  10& Z (pfdbctnm) jn
nt, z&  11& Pf jryjv (ie v tnm) dtnth b km/n lj ;lm&  12& Vs lju j djhbkbcm^ xnj r ju lf z
(pfcdbcntnm)^ jy dsqltn bp erhsnbz&

Yt , j knfq! (Don’t chatter!) = Yt dbcb yf nt kta jyt! (Don’t stay on the phone!)

dtifkrf coat hanger, peg pfdbctnm (II) jn  (+ gen) to be dependent on
dbctnm yf ntktajyt to be on the telephone ievtnm (imp) (ievk.^ to howl, make a noise
rbgtnm (imp) uytdjv to seethe with anger ievbim)
crhbgtnm (imp) gthjv to scratch with a pen km/n lj;lm it is pouring down
nthgtnm (imp) (nthgk.^ to tolerate, stand ljujdjhbnmcz ( II) (pf) to agree
nthgbim) pfcdbcntnm (pf) to begin to whistle
kj;m  (f) lie (pfcdbo ê  pfcdbcnbim)
ytxtcnyjcnm (f) untruth, dishonesty dsqnb bp erhsnbz to come out of hiding


